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Le Comité d’avis fédéral chargé des questions euro-
péennes,

Considérant que la Conférence intergouvernemen-
tale actuellement en cours constitue, pour l’Union euro-
péenne, les dernières négociations institutionnelles
avant l’élargissement et que la question des réformes
institutionnelles est indissolublement liée à la problé-
matique de l’élargissement;

Considérant que ces négociations sont cruciales,
étant donné qu’elles doivent préserver la capacité fonc-
tionnelle de l’Union et rendre son système de décision
plus démocratique et plus efficace pour permettre une
transition réussie vers un partenariat de potentiellement
28 pays;

Considérant que cet objectif ne peut être réalisé que
dans une Union dotée de caractéristiques fédérales et
qui garantit en outre les droits fondamentaux de ses
citoyens;

Considérant qu’eu égard à la diversité croissante, il
convient également d’assouplir les possibilités de coo-
pération renforcée;

Considérant qu’il convient de renforcer le fonction-
nement démocratique, entre autres par la généralisa-
tion de la décision majoritaire et de la codécision du
Parlement européen et par la suppression de la struc-
ture en piliers et la constitutionnalisation d’une partie
des traités;

1. Demande que le gouvernement belge s’engage
résolument à obtenir que l’ordre du jour de la Confé-
rence intergouvernementale en cours soit élargi au-delà
des trois reliquats d’Amsterdam;

2. Demande que cet ordre du jour étoffé comprenne
au moins :

— la scission des traités en une partie contenant les
dispositions à caractère constitutionnel et une partie
contenant des dispositions pour lesquelles les procé-
dures de révision seraient assouplies, ce qui implique
l’abandon de la division des traités en « piliers »;

— l’établissement du principe selon lequel la procé-
dure de codécision, associée à des décisions majoritai-
res au sein du Conseil de ministres, est la règle; la limi-
tation de la règle de l’unanimité aux dispositions à
caractère constitutionnel;

— la suppression de la personnalité juridique de la
CECA, de la CE et de la CEEA et l’octroi de la person-

Het Federaal Adviescomité voor Europese Aangele-
genheden,

Overwegende dat de aan gang zijnde
Intergouvernementele Conferentie, voor de Europese
Unie, de laatste institutionele onderhandelingen zijn
vooraleer de uitbreiding wordt aangevat en dat de kwes-
tie van de institutionele hervormingen onverbrekelijk
verbonden is met de problematiek van de uitbreiding;

Overwegende dat deze onderhandelingen van cru-
ciaal belang zijn, aangezien zij de functionele capaci-
teit van de Unie moeten vrijwaren en haar
besluitvormingssysteem democratischer en doeltreffen-
der moeten maken om met succes naar een partner-
schap van potentieel 28 landen te gaan;

Overwegende dat dit maar kan in een Unie met fede-
rale karakteristieken, die tevens de grondrechten van
haar burgers waarborgt;

Overwegende dat, gezien de toenemende verschei-
denheid, ook de mogelijkheden voor een versterkte sa-
menwerking moeten worden versoepeld;

Overwegende dat de democratische werking moet
worden versterkt, onder meer door de veralgemening
van de besluitvorming bij meerderheid en de mede-
beslissing van het Europees Parlement en door de op-
heffing van de pijlerstructuur en de constitutionalisering
van een deel van de verdragen;

1. Vraagt aan de Belgische regering dat zij zich actief
zou inzetten voor een agenda van de aan de gang zijnde
Intergouvernementele Conferentie die ruimer is dan de
drie left-overs van Amsterdam;

2. Vraagt dat deze uitgebreide agenda minstens zou
bestaan uit :

— de opdeling van de verdragen in een deel met con-
stitutioneel karakter en een deel dat bepalingen bevat
waarvoor soepelere herzieningsprocedures zouden
gelden, wat inhoudt dat de opdeling van de verdragen
in zogenaamde pijlers wordt opgeheven;

— de vastlegging van het principe dat de mede-
beslissingsprocedure, gekoppeld aan meerderheids-
beslissingen in de Raad van ministers, de regel wordt;
de beperking van de unanimiteit tot bepalingen van con-
stitutionele aard;

— de opheffing van de rechtspersoonlijkheid van de
EGKS, de EG en de EGA en de toekenning van de
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nalité juridique à l’Union européenne, de manière à ce
que celle-ci puisse devenir partie contractante à des
accords internationaux, tels que la Convention euro-
péenne de sauvegarde des droits de l’homme et des
libertés fondamentales et la Charte sociale européenne;

— l’insertion d’une charte des droits fondamentaux
dans les traités juridiquement contraignante, compre-
nant notamment les droits civils et politiques et les droits
économiques et sociaux;

— l’extension des possibilités de « coopération ren-
forcée »;

— le remplacement du traité Euratom par un nou-
veau titre sur la politique d’énergie durable dans le traité
de l’Union européenne;

— l’extension du contrôle démocratique à certains
organes et institutions qui ont un grand pouvoir de déci-
sion et qui sont actuellement insuffisamment contrôlés;

— la révision des articles des traités qui permettent
de prendre des sanctions pouvant aller jusqu’à l’exclu-
sion d’un État membre qui ne respecte pas les valeurs
fondamentales de l’Union européenne;

3. Demande au gouvernement, dans le cadre du dé-
veloppement ultérieur de la politique commune étran-
gère et de défense et de sécurité (PCEDS), de soutenir
au maximum la mise en place d’une capacité non mili-
taire de prévention et de gestion des conflits. Il faut éga-
lement accorder une attention toute particulière aux
conséquences institutionnelles qui résultent des initiati-
ves annoncées dans le cadre des missions de
Petersberg. Cette option ne doit pas conduire à entra-
ver davantage le contrôle démocratique de la politique
extérieure. La mise en place d’une politique étrangère
commune reste une priorité.

4. Estime, en ce qui concerne les réformes déjà mi-
ses à l’ordre du jour, que pour les décisions à la majo-
rité, il y a lieu d’appliquer le principe de la double majo-
rité, à savoir une majorité au niveau des États membres
allant de pair avec une majorité au sein de la population
de l’Union; estime, en ce qui concerne la composition
de la Commission européenne, que chaque État mem-
bre doit y être représenté de la même manière, sur un
pied d’égalité; et estime, en ce qui concerne la réparti-
tion des sièges au sein du Parlement européen, qu’il
faut rechercher un équilibre entre la représentation pro-
portionnelle et la représentation minimale garantie;

rechtspersoonlijkheid aan de Europese Unie waardoor
ze kan optreden als verdragssluitende partij bij interna-
tionale verdragen zoals het Europees Verdrag tot be-
scherming van de rechten van de mens en het Euro-
pees Sociaal Handvest;

— de opname van een charter van fundamentele
rechten in de verdragen dat juridisch afdwingbaar is en
dat met name de burgerlijke en politieke rechten en de
economische en sociale rechten bevat;

— de uitbreiding van de mogelijkheden tot « versterkte
samenwerking »;

— de vervanging van het Euratom-verdrag door een
nieuwe titel over duurzaam energiebeleid in het EU-ver-
drag;

— de uitbreiding van de democratische controle tot
bepaalde instellingen en organen die een grote
beslissingsmacht hebben en die op dit moment onvol-
doende gecontroleerd worden;

— de herziening van de verdragsartikels die sanc-
ties toelaten gaande tot de uitsluiting van een lidstaat
die zich niet houdt aan de fundamentele waarden van
de Europese Unie;

3. Vraagt de regering om bij de verdere ontwikkeling
van het Gemeenschappelijk Buitenlands en Veiligheids-
en Defensiebeleid (GBVDB), maximaal steun te geven
aan de opbouw van de capaciteit voor niet-militaire
conflictvoorkoming en -beheersing. Grotere aandacht
is verder nodig voor de institutionele gevolgen van de
aangekondigde initiatieven op het vlak van de Peters-
bergtaken. Die optie mag de democratische controle op
het externe beleid niet nog verder belemmeren. De op-
bouw van een gemeenschappelijk buitenlands beleid
blijft een prioriteit.

4. Is van mening, voor wat betreft de reeds
geagendeerde hervormingen, dat voor meerderheids-
beslissingen het principe van de dubbele meerderheid
moet gelden met een meerderheid van lidstaten gekop-
peld aan een meerderheid van de bevolking van de Unie;

voor wat de samenstelling van de Europese Com-
missie betreft, dat elke lidstaat daarin op dezelfde wijze,
op voet van gelijkheid, moet vertegenwoordigd zijn; en
dat voor de zetelverdeling in het Europees Parlement
een evenwicht moet worden gezocht tussen proportio-
nele en gewaarborgde minimumvertegenwoordiging;
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5. Exhorte, par la présente résolution, toutes les or-
ganisations de la société civile à s’impliquer dans le
débat et s’engage à les y associer activement;

6. Rappelle que tout élargissement qui ne s’accom-
pagnerait pas d’une réforme fondamentale des institu-
tions, serait non seulement voué à l’échec, mais com-
promettrait également l’existence même de l’Union
européenne;

7. Demande au gouvernement de continuer à tenir le
parlement informé de l’état d’avancement des négocia-
tions pendant toute la durée de la Conférence intergou-
vernementale.

5. Doet hier een oproep tot alle organisaties uit het
maatschappelijke middenveld om zich actief te mengen
in dit debat en neemt zich voor hen hierin actief te be-
trekken;

6. Herhaalt dat elke uitbreiding zonder grondige her-
vorming van de instellingen niet alleen tot mislukken
gedoemd is, maar ook het voortbestaan van de Euro-
pese Unie zelf op de helling zet;

7. Vraagt dat de regering het Parlement blijft informe-
ren over de vooruitgang van de onderhandelingen tij-
dens de gehele duur van de Intergouvernementele Con-
ferentie.
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